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W przypadku składania formularza 8-K w związku z jednoczesnym wykonywaniem przez podmiot składający raport 
obowiązków określonych przepisami wskazanymi poniżej, należy zaznaczyć właściwą kratkę: 
� Pisemne zawiadomienia zgodnie z Przepisem 425 na podstawie Ustawy o papierach wartościowych (17 CFR 

230.425) 

� Wnioski składane zgodnie z Przepisem 14a-12 na podstawie Ustawy o obrocie papierami wartościowymi (17 CFR 
240.14a-12) 

� Zawiadomienia przedwstępne zgodnie z Przepisem 14d-2(b) na podstawie Ustawy o obrocie papierami 
wartościowymi (17 CFR 240.14d-2(b)) 

� Zawiadomienia przedwstępne zgodnie z Przepisem 13e4(c) na podstawie Ustawy o obrocie papierami 
wartościowymi (17 CFR 240.13e-4(c)) 

 
 

  
 



Ust. 1.01. Zawarcie istotnej wiążącej umowy.  
 
     Informacja podana w ust. 5.02 niniejszego Raportu Bieżącego na formularzu 8-K jest niniejszym włączona przez 
odniesienie do niniejszego ust. 1.01.    
 
Ust. 5.02. Rezygnacja Dyrektorów lub Członków Kierownictwa Spółki; Powołanie Dyrektorów; 
Powołanie Członków Kierownictwa Spółki; Ustalenia dotyczące wynagrodzenia określonych członków 
Kierownictwa Spółki.  
 
 
     Dnia 1 stycznia 2007 r., Komitet ds. Wynagrodzeń Rady Dyrektorów Central European Distribution Corporation 
(“Spółka”) przyznał motywacyjne opcje na akcje na podstawie Planu Motywacyjnego Spółki z 1997 r. (“Plan”) 
następującym członkom kierownictwa Spółki w podanej niżej wysokości: 
 
Beneficjent Stanowisko Opcje 
William V. Carey Przewodniczący Rady Dyrektorów, Prezes i Dyrektor Generalny 67.500 
Evangelou Evangelos Wiceprezes i Dyrektor ds. Operacyjnych 39.375 
Christopher Biedermann Wiceprezes i Dyrektor Finansowy 30.000 
James Archbold Wiceprezes, Sekretarz i Dyrektor ds. Relacji Inwestorskich 28.125 
 
 Wymienione powyżej motywacyjne opcje na akcje upoważniają ich posiadaczy do nabycia określonej liczby 
akcji zwykłych Spółki po cenie wynoszącej 29,70 USD za akcję, będącej kursem zamknięcia akcji zwykłych Spółki w 
dniu 29 grudnia 2006 r., tzn. ostatnim dniu obrotu giełdowego przed datą przydziału.  Opcje te można wykonywać w 
pełnej wysokości począwszy od 31 grudnia 2008 r., natomiast wygasają one 31 grudnia 2017 r., z wyjątkiem opcji 
przyznanych Williamowi V. Careyowi, które wygasają 31 grudnia 2012 r.  Wzór umowy opcji na akcje obejmującej 
opcje przyznane członkom kierownictwa w ramach Planu stanowi Załącznik 10.1 do niniejszego Raportu Bieżącego na 
formularzu 8-K, który jest włączony do niego przez odniesienie.  
 
  Zgodnie z Planem, w dniu pierwotnego wyboru w skład rady dyrektorów, dyrektorowi przyznawana jest opcja 
uprawniająca do nabycia 11.812 akcji zwykłych.  Następnie dyrektorom corocznie przyznawana jest opcja 
uprawniająca do nabycia 5.062 akcji zwykłych.  Ponadto, przewodniczący komitetów ds. audytu i ds. wynagrodzeń 
otrzymują corocznie opcję uprawniającą do nabycia po 10.125 akcji zwykłych na podstawie Planu, natomiast 
przewodniczący komitetu nominacyjnego nie otrzymuje dodatkowych opcji.  Ponadto każdy z członków komitetu ds. 
wynagrodzeń otrzymuje corocznie opcje uprawniające do nabycia 1.687 akcji zwykłych na podstawie Planu, a każdy z 
członków komitetu ds. audytu otrzymuje corocznie opcje uprawniające do nabycia 4.500 akcji zwykłych na podstawie 
Planu.  Członkowie komitetu nominacyjnego  nie otrzymują żadnych dodatkowych przydziałów opcji.  Oprócz opcji 
przyznanych dyrektorom, przewodniczący rady dyrektorów otrzymuje dodatkowo corocznie opcję nabycia 15.187 akcji 
zwykłych na podstawie Planu.  Poprzednio dyrektorom przyznane zostały takie opcje 1 maja 2006 r. o cenie wykonania 
27,37 USD za 1 akcję.  Wzór umowy opcji na akcje obejmującej opcje przyznane dyrektorów w ramach Planu stanowi 
Załącznik 10.2 o niniejszego Raportu Bieżącego na formularzu 8-K, który jest włączony do niego przez odniesienie.  
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Ust. 9.01. Sprawozdania finansowe i załączniki. 
 
(d) Załączniki.    

  
Nr załącznika Opis 
  
10.1 Wzór Umowy opcji na akcje z członkami kierownictwa w ramach Akcyjnego Planu 

Motywacyjnego Central European Distribution Corporation z 1997 r. 

10.2 Wzór Umowy opcji na akcje z dyrektorami w ramach Akcyjnego Planu Motywacyjnego 
Central European Distribution Corporation z 1997 r. 
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PODPIS 

 
Zgodnie z wymogami Ustawy o Obrocie Papierami Wartościowymi z 1934 r. (ang. Securities Exchange Act of 1934) 
Central European Distribution Corporation zapewnił podpisanie niniejszego raportu w swoim imieniu przez należycie 
umocowanego sygnatariusza. 

 
CENTRAL EUROPEAN DISTRIBUTION CORPORATION 
 
 
 

 /s/ Chris Biedermann    
 Chris Biedermann 
 Wiceprezes i Dyrektor Finansowy 
 
Data:  8 stycznia  2007 r. 
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WYKAZ ZAŁĄCZNIKÓW 
 

Nr załącznika Opis 
  
10.1 Wzór Umowy opcji na akcje z członkami kierownictwa w ramach Akcyjnego Planu 

Motywacyjnego Central European Distribution Corporation z 1997 r. 

10.2 Wzór Umowy opcji na akcje z dyrektorami w ramach Akcyjnego Planu Motywacyjnego 
Central European Distribution Corporation z 1997 r. 
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Załącznik 10.1 
 

UMOWA OPCJI NA PODSTAWIE PLANU MOTYWACYJNEGO CENTRAL EUROPEAN 
DISTRIBUTION CORPORATION Z 1997 R.  

 
Niniejsza Umowa Opcji na Akcje („Umowa Opcji”) została zawarta dnia [ ] pomiędzy Central European Distribution 
Corporation, spółką prawa stanu Delaware („Spółka”) a [ ], („Posiadacz Opcji”).  
 
ZWAŻYWSZY, ŻE Rada Dyrektorów Spółki („Rada”) należycie przyjęła, a akcjonariusze Spółki zatwierdzili, Plan 
Motywacyjny z 1997 r., z późniejszymi zmianami („Plan”), którego kopia została udostępniona Posiadaczowi Opcji, 
przewidujący przyznawanie uprawnionym osobom Opcji upoważniających do nabycia akcji Spółki (które to terminy 
zdefiniowane są w Planie);  
 
ZWAŻYWSZY, ŻE  Spółka uznała, że wskazane i zgodne z najlepiej pojętym interesem Spółki jest przyznanie 
Posiadaczowi Akcji, na podstawie Planu, opcji nabycia pewnej liczby akcji Spółki, celem zmotywowania Posiadacza 
Akcji do popierania interesów Spółki, na określonych poniżej warunkach;  
 
BIORĄC pod uwagę wzajemne przyrzeczenia i zobowiązania zawarte w niniejszej Umowie, strony postanawiają, co 
następuje:  

1. Przyznanie Opcji i Termin Wykonania

Postanowienia Planu są włączone do niniejszej Umowy przez odniesienie a terminy stosowane w niniejszej Umowie a 
zdefiniowane w Planie mają znaczenie przypisane im w Planie.  Z zastrzeżeniem postanowień Planu, Spółka niniejszym 
przyznaje Posiadaczowi Opcji Opcję nabycia: 

• [ ] opcji od [ ], [podlegających wykonaniu po upływie 1 roku lub 2 lat od Dnia Przyznania] 

Opcja stanowi “motywacyjną opcję na akcje” w rozumieniu art. 422 Kodeksu Podatkowego z 1986 r. [Internal Revenue 
Code of 1986], z późniejszymi zmianami („Kodeks”).  

2. Cena Opcji
  
 Ceną każdej Opcji jest kurs zamknięcia Akcji CEDC na [ ]   
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3. Wykonanie Opcji

A. Termin Wykonania Opcji  

Opcje ważne są prze okres 10 lat od dnia ich przyznania.  

B. Wykonanie przez Posiadacza Opcji  

Tak długo, jak Posiadacz Opcji pozostaje przy życiu, jedynie Posiadacz Opcji (lub, w przypadku ubezwłasnowolnienia 
lub niezdolności Posiadacza Opcji, opiekun lub przedstawiciel prawny Posiadacza Opcji) może wykonać Opcję.  

4. Sposób Wykonania Opcji  

Wykonanie opcji podlegającej wykonaniu może nastąpić poprzez doręczenie przez Posiadacza Opcji do Spółki w 
dowolnym dniu roboczym, w siedzibie Spółki, pisemnego oświadczenia o wykonaniu, adresowanego do Komitetu ds. 
Wynagrodzeń.  Zawiadomienie takie winno określać liczbę Akcji w odniesieniu do których nastąpi wykonanie Opcji, a 
towarzyszyć mu będzie uiszczenie pełnej wysokości Ceny Opcji za akcje podlegające nabyciu w drodze wykonania 
Opcji. Minimalna liczba Akcji w odniesieniu do których można wykonać całość lub część Opcji, to mniejsza z 
następujących wartości: 

(i) 100 akcji lub niższa określona w niniejszej umowie liczba; lub 

(ii) maksymalna liczba akcji dostępnych do objęcia na podstawie Opcji w danym momencie. 

Płatność Ceny Opcji za akcje nabywane w ramach wykonania Opcji winna być dokonana gotówką lub przy użyciu 
równoważnych środków płatniczych. 

5. Ograniczenia zbywalności  

Opcje nie mogą być zbywane przez Posiadacza Opcji, z wyjątkiem zapisów testamentowych lub prawa dziedziczenia w 
przypadku zgonu Posiadacza Opcji ani nie mogą być przedmiotem zastawu ani hipoteki (zarówno z mocy prawa jak i w 
inny sposób) ani przedmiotem egzekucji, zajęcia lub temu podobnych czynności.  

6. Prawa przysługujące akcjonariuszom  

Posiadaczowi Opcji ani żadnej z osób uprawnionych do wykonywania prawa Posiadacza Opcji w przypadku jego zgonu 
nie przysługują jakiekolwiek prawa  przysługujące akcjonariuszom w odniesieniu do jakichkolwiek akcji objętych 
Opcją, z wyjątkiem praw wynikających z dokumentów akcji wydanych w wyniku wykonania Opcji.   

7. Ogólne ograniczenia  
 
Spółka nie będzie miała obowiązku zbycia ani wyemitowania Akcji objętych Opcjami w przypadku, gdy zbycie lub 
emisja takich Akcji stanowiłaby naruszenie przez osobę wykonującą Opcje lub przez Spółkę jakichkolwiek 
postanowień prawa lub regulacji administracyjnych, w tym między innymi wszelkich przepisów lub regulacji 
federalnych lub stanowych dotyczących papierów wartościowych.  W przypadku ustalenia przez Spółkę w dowolnym 
momencie, we własnym zakresie, iż notowanie, rejestracja lub dopuszczenie jakichkolwiek objętych Opcjami Akcji na 
podstawie przepisów giełdy papierów wartościowych lub jakichkolwiek przepisów prawa federalnego lub stanowego, 
lub uzyskanie zgody lub zatwierdzenia ze strony jakiegokolwiek organu administracyjnego jest niezbędne lub wskazane 
jako warunek emisji lub nabycia Akcji na podstawie niniejszej Umowy (lub w związku z tą emisją lub nabyciem), 
wykonanie Opcji w całości lub części nie będzie możliwe dopóki nie zostanie dokonane notowanie, rejestracja, 
dopuszczenie, zgoda lub zatwierdzenie, uzyskane bez jakichkolwiek warunków, które byłyby nie do przyjęcia dla 
Spółki, przy czym wszelkie związane z tym opóźnienia nie wpłyną w żaden sposób na termin ważności Opcji.  Po 
otrzymaniu zawiadomienia o wykonaniu jakichkolwiek Opcji, o ile nie pozostaje w mocy oświadczenie rejestracyjne na 
podstawie Ustawy o Papierach Wartościowych z 1933 r., z późniejszymi zmianami,  mające zastosowanie do Akcji 
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objętych daną Opcją, Spółka nie ma obowiązku zbycia lub wyemitowania takich Akcji do momentu uzyskania 
zadowalających ją dowodów na to, że posiadacz takiej Opcji może nabyć takie Akcje na podstawie zwolnienia od 
rejestracji wymaganej ową Ustawą. Wszelkie poczynione w związku z tym przez Spółkę ustalenia będą ostateczne, 
wiążące i rozstrzygające. Spółka nie musi podejmować jakichkolwiek afirmatywnych czynności dla zapewnienia 
zgodności wykonania Opcji lub emisji Akcji wynikających z niniejszej Umowy z przepisami prawa lub regulacjami 
administracyjnymi.  W przypadku jurysdykcji w których wykonanie Opcji nie jest możliwe do momentu rejestracji 
Akcji objętych Opcjami lub zwolnienia ich z obowiązku rejestracji, wykonanie Opcji (w przypadku gdy przepisy 
danego kraju mają do nich zastosowanie) uważana będzie ze uzależnioną od skuteczności takiej rejestracji lub 
możliwości uzyskania takiego zwolnienia.  
 
8. Prawo właściwe  
 
Niniejsza Umowa Opcji została zawarta na podstawie przepisów, i podlega przepisom, prawa stanu Delaware (jednakże 
z wyłączeniem przepisów tegoż prawa dotyczących wyboru prawa).  
 
9. Moc wiążąca 
 
Z zastrzeżeniem wszelkich ograniczeń przewidzianych niniejszą Umową Opcji lub Planem, lub jakimikolwiek 
mającymi tu zastosowanie przepisami prawa, odnoszących się do cesji lub przeniesienia praw z niniejszej Umowy 
Opcji lub samych Opcji, niniejsza Umowa Opcji jest wiążąca dla jej stron i odpowiednio ich spadkobierców, 
egzekutorów, zarządców, następców i cesjonariuszy.  
 
10. Całość Umowy 
 
Niniejsza Umowa Opcji stanowi całość umowy i zastępuje ona wszelkie uprzednie pisemne i ustne porozumienia 
między stronami niniejszej Umowy odnośnie do jej przedmiotu.  Zmiana, uchylenie, rozwiązanie lub wypowiedzenie 
niniejszej Umowy Opcji lub któregokolwiek z jej postanowień wymaga formy pisemnej, z podpisami Spółki i 
Posiadacza Opcji; z tym jednak, że Spółka może jednostronnie uchylić dowolne postanowienie niniejszej Umowy  na 
piśmie o ile takie uchylenie nie wpłynie niekorzystnie na wynikające z Umowy interesy Posiadacza Opcji, przy czym 
żadne tego rodzaju uchylenie nie będzie uważane za późniejsze uchylenie takiego samego postanowienia lub uchylenie 
jakiegokolwiek innego postanowienia niniejszej Umowy. 
 
NA DOWÓD CZEGO, strony należycie zawarły niniejszą Umowę Opcji, lub spowodowały jej należyte zawarcie w ich 
imieniu, w dniu podanym na wstępie. 
 
CENTRAL EUROPEAN DISTRIBUTION CORPORATION  
 
 
Podpisał: _______________________________  
William V. Carey  
Stanowisko: Prezes i Dyrektor Generalny  
 
POSIADACZ OPCJI:  
 
______________________________________ 
 
Nazwisko: 
 
ADRES KORESPONDENCYJNY POSIADACZA OPCJI: 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
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Załącznik 10.2 
 

UMOWA OPCJI NA PODSTAWIE PLANU MOTYWACYJNEGO CENTRAL EUROPEAN 
DISTRIBUTION CORPORATION Z 1997 R.  

 
Niniejsza Umowa Opcji na Akcje („Umowa Opcji”) została zawarta dnia [ ] pomiędzy Central European Distribution 
Corporation, spółką prawa stanu Delaware („Spółka”) a [ ], dyrektorem Spółki („Posiadacz Opcji”).  
 

ZWAŻYWSZY, ŻE Rada Dyrektorów Spółki („Rada”) należycie przyjęła, a akcjonariusze Spółki zatwierdzili, 
Plan Motywacyjny z 1997 r., z późniejszymi zmianami („Plan”), którego kopia została udostępniona Posiadaczowi 
Opcji, przewidujący przyznawanie uprawnionym osobom Opcji upoważniających do nabycia akcji Spółki (które to 
terminy zdefiniowane są w Planie);  

 
ZWAŻYWSZY, ŻE  Spółka uznała, że wskazane i zgodne z najlepiej pojętym interesem Spółki jest przyznanie 

Posiadaczowi Opcji, na podstawie Planu, opcji nabycia pewnej liczby akcji Spółki, celem zmotywowania Posiadacza 
Akcji do popierania interesów Spółki, na określonych poniżej warunkach;  

 
BIORĄC pod uwagę wzajemne przyrzeczenia i zobowiązania zawarte w niniejszej Umowie, strony 

postanawiają, co następuje:  
 
1. Przyznanie Opcji. Postanowienia Planu są włączone do niniejszej Umowy przez odniesienie a terminy 

stosowane w niniejszej Umowie a zdefiniowane w Planie mają znaczenie przypisane im w Planie.  Z zastrzeżeniem 
postanowień Planu, Spółka niniejszym przyznaje Posiadaczowi Opcji Opcję nabycia od Spółki [ ] akcji, które mogą być 
w całości wykonywane w terminie od [jednego lub dwóch lat od Dnia Przyznania]. Opcja nie stanowi “motywacyjnej 
opcji na akcje” w rozumieniu art. 422 Kodeksu Podatkowego z 1986 r. [Internal Revenue Code of 1986], z 
późniejszymi zmianami („Kodeks”).  

 
2. Cena. Cena każdej Opcji wynosi [ ] USD, co stanowi Godziwą Wartość Rynkową akcji objętych Opcją z dnia 

poprzedzającego Dzień Przyznania.  Płatność za Akcje nabywane na podstawie Planu winna być uiszczona gotówką lub 
zrównanymi z nią środkami.  

 
3. Wykonanie Opcji. Opcje mogą być wykonywane w następujący sposób:  

 
A. Termin Wykonania Opcji. Opcje nabycia Akcji od Spółki przyznane Posiadaczowi Opcji mogą być 
wykonywane w terminie od [ ]. Wszelkie Opcje niewykonane w terminie dziesięciu lat od Dnia Przyznania 
wygasają.  
B. Wykonanie przez Posiadacza Opcji. Tak długo, jak Posiadacz Opcji pozostaje przy życiu, jedynie Posiadacz 
Opcji (lub, w przypadku ubezwłasnowolnienia lub niezdolności Posiadacza Opcji, opiekun lub przedstawiciel 
prawny Posiadacza Opcji) może wykonać Opcję. W przypadku zakończenia piastowania przez Posiadacza Opcji 
stanowiska dyrektora CEDC wskutek śmierci, ewentualne nieprzydzielone do tego czasu Opcje zostaną 
przyznane i mogą być wykonane w terminie 24 miesięcy od daty śmierci.  W przypadku zaprzestania pełnienia 
stanowiska dyrektora przez Posiadacza Opcji z powodu niezdolności do pracy, ewentualne nie przyznane do tego 
czasu Opcje podlegają przyznaniu i mogą być wykonane w zakresie przysługującym z tytułu Opcji przyznanych 
przez okres jednego roku od ustania piastowania stanowiska dyrektora. W przypadku zaprzestania piastowania 
stanowiska dyrektora przez Posiadacza Opcji z jakiegokolwiek innego powodu, Opcje nie przyznane do tego 
momentu nie zostaną przyznane, natomiast przydzielone takiemu Posiadaczowi Opcji Opcje wygasną w terminie 
90 dni od takiego zaprzestania.  
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4. Sposób Wykonania Opcji. Opcje mogą być wykonywane zgodnie z postanowieniami art. 11.9 Planu.   
 
5. Ograniczenia zbywalności. Opcje nie mogą być zbywane przez Posiadacza Opcji, z wyjątkiem zapisów 

testamentowych lub prawa dziedziczenia w przypadku śmierci Posiadacza Opcji ani nie mogą być przedmiotem 
zastawu ani hipoteki (zarówno z mocy prawa jak i w inny sposób) ani przedmiotem egzekucji, zajęcia lub temu 
podobnych czynności; z tym jednak, że owe niekwalifikowane opcje na akcje mogą zostać przeniesione na członka 
rodziny Posiadacza Opcji (zdefiniowanego jako osobę spokrewnioną z Posiadaczem Opcji lub przez niego 
przysposobioną), na rzecz trustu ustanowionego i utrzymywanego na rzecz Posiadacza Opcji lub członka jego rodziny 
(zgodnie z definicjami zawartymi w odpowiednich przepisach stanowych lub w Kodeksie) lub na rzecz spółki osobowej 
której jedynymi wspólnikami są członkowie rodziny, pod warunkiem, że (x) z żadnym tego rodzaju przeniesieniem nie 
będzie się wiązać wynagrodzenie, oraz że (y) dalsze przenoszenie przeniesionych Opcji jest zabronione, z wyjątkiem 
przypadków przewidzianych w art. 13 Planu lub zapisu testamentowego lub dziedziczenia ustawowego.  
 

6. Prawa przysługujące akcjonariuszom. Posiadaczowi Opcji ani żadnej z osób uprawnionych do 
wykonywania prawa Posiadacza Opcji w przypadku jego zgonu nie przysługują jakiekolwiek prawa  przysługujące 
akcjonariuszom w odniesieniu do jakichkolwiek Akcji objętych Opcją, z wyjątkiem praw wynikających z dokumentów 
akcji wydanych w wyniku wykonania Opcji.   

 
7. Ogólne ograniczenia. Spółka nie będzie miała obowiązku zbycia ani wyemitowania Akcji objętych Opcjami 

w przypadku, gdy zbycie lub emisja takich Akcji stanowiłaby naruszenie przez osobę wykonującą Opcje lub przez 
Spółkę jakichkolwiek postanowień prawa lub regulacji administracyjnych, w tym między innymi wszelkich przepisów 
lub regulacji federalnych lub stanowych dotyczących papierów wartościowych.  W przypadku ustalenia przez Spółkę w 
dowolnym momencie, we własnym zakresie, iż notowanie, rejestracja lub dopuszczenie jakichkolwiek objętych 
Opcjami Akcji na podstawie przepisów giełdy papierów wartościowych lub jakichkolwiek przepisów prawa 
federalnego lub stanowego, lub uzyskanie zgody lub zatwierdzenia ze strony jakiegokolwiek organu administracyjnego 
jest niezbędne lub wskazane jako warunek emisji lub nabycia Akcji na podstawie niniejszej Umowy (lub w związku z 
tą emisją lub nabyciem), wykonanie Opcji w całości lub części nie będzie możliwe dopóki nie zostanie dokonane 
notowanie, rejestracja, dopuszczenie, zgoda lub zatwierdzenie, uzyskane bez jakichkolwiek warunków, które byłyby nie 
do przyjęcia dla Spółki, przy czym wszelkie związane z tym opóźnienia nie wpłyną w żaden sposób na termin ważności 
Opcji. W szczególności w związku z Ustawą o Papierach Wartościowych z 1933 r., po otrzymaniu zawiadomienia o 
wykonaniu jakichkolwiek Opcji, o ile nie pozostaje w mocy oświadczenie rejestracyjne na podstawie tej Ustawy,  
mające zastosowanie do Akcji objętych daną Opcją, Spółka nie ma obowiązku zbycia lub wyemitowania takich Akcji 
do momentu uzyskania zadowalających ją dowodów na to, że posiadacz takiej Opcji może nabyć takie Akcje na 
podstawie zwolnienia od rejestracji wymaganej ową Ustawą. Wszelkie poczynione w związku z tym przez Spółkę 
ustalenia będą ostateczne, wiążące i rozstrzygające. Spółka nie musi podejmować jakichkolwiek afirmatywnych 
czynności dla zapewnienia zgodności wykonania Opcji lub emisji Akcji wynikających z niniejszej Umowy z 
przepisami prawa lub regulacjami administracyjnymi.  W przypadku jurysdykcji w których wykonanie Opcji nie jest 
możliwe do momentu rejestracji Akcji objętych Opcjami lub zwolnienia ich z obowiązku rejestracji, wykonanie Opcji 
(w przypadku gdy przepisy danego kraju mają do nich zastosowanie) uważana będzie ze uzależnioną od skuteczności 
takiej rejestracji lub możliwości uzyskania takiego zwolnienia. 
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8. Prawo właściwe. Niniejsza Umowa Opcji została zawarta na podstawie przepisów, i podlega przepisom, 

prawa stanu Delaware (jednakże z wyłączeniem przepisów tegoż prawa dotyczących wyboru prawa).  
 
9. Moc wiążąca. Z zastrzeżeniem wszelkich ograniczeń przewidzianych niniejszą Umową Opcji lub Planem, lub 

jakimikolwiek mającymi tu zastosowanie przepisami prawa, odnoszących się do cesji lub przeniesienia praw z 
niniejszej Umowy Opcji lub samych Opcji, niniejsza Umowa Opcji jest wiążąca dla jej stron i odpowiednio ich 
spadkobierców, egzekutorów, zarządców, następców i cesjonariuszy.  

 
10. Zawiadomienie.  Wykonanie opcji podlegającej wykonaniu może nastąpić poprzez doręczenie przez 

Posiadacza Opcji do Spółki w dowolnym dniu roboczym, w siedzibie Spółki, pisemnego oświadczenia o wykonaniu, 
adresowanego do Komitetu ds. Wynagrodzeń.  Zawiadomienie takie winno określać liczbę Akcji w odniesieniu do 
których nastąpi wykonanie Opcji, a towarzyszyć mu będzie uiszczenie pełnej wysokości Ceny Opcji za akcje 
podlegające  wykonaniu w ramach Opcji.  

 
11. Całość Umowy. Niniejsza Umowa Opcji stanowi całość umowy i zastępuje ona wszelkie uprzednie pisemne 

i ustne porozumienia między stronami niniejszej Umowy odnośnie do jej przedmiotu.  Zmiana, uchylenie, rozwiązanie 
lub wypowiedzenie niniejszej Umowy Opcji lub któregokolwiek z jej postanowień wymaga formy pisemnej, z 
podpisami Spółki i Posiadacza Opcji; z tym jednak, że Spółka może jednostronnie uchylić dowolne postanowienie 
niniejszej Umowy  na piśmie o ile takie uchylenie nie wpłynie niekorzystnie na wynikające z Umowy interesy 
Posiadacza Opcji, przy czym żadne tego rodzaju uchylenie nie będzie uważane za późniejsze uchylenie takiego samego 
postanowienia lub uchylenie jakiegokolwiek innego postanowienia niniejszej Umowy.  

 
 NA DOWÓD CZEGO, strony należycie zawarły niniejszą Umowę Opcji, lub spowodowały jej należyte 
zawarcie w ich imieniu, w dniu podanym na wstępie. 
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